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Dr. Joaquín Palma
Editor Asociado  
Revista Médica de Chile 
Presente


Estimado Dr. Palma: 

Junto con saludarlo quisiéramos agradecer la lectura y revisión de nuestro artículo ID 7526 : “Emilio Zolá y la influencia de la Medicina en su obra La Fortuna de los Rougon-Macquart". Los comentarios realizados por los revisores han contribuido de forma importante a la calidad de nuestro texto, otorgándole mayor claridad y precisión. 

A continuación, especificamos los cambios realizados en relación con los comentarios de los revisores. Para una mejor comprensión hemos puesto los comentarios de cada revisor en letra cursiva y nuestros cambios en fuente de color azul.


	
Cambios sugeridos por el revisor 1


	
a. Se marcan en rojo palabras a corregir ortográficamente. 
Fueron corregidos cada unos de los errores mencionados

b. Se deben pasar los verbos a pasado.
Corregido

c. Se deben colocar superíndices
Corregido en cada una de las referencias

d. Se podría agregar un comentario de la medicina francesa decimonónica (para mostrar que compartió ese tiempo con personas de talla de Charcot, Laennec, etc.).  
Ya hay en el texto un comentario al respecto:

“No tenemos fuentes para indicar con precisión cómo Zola obtuvo el conocimiento médico que despliega en su colosal serie. Si bien Zola conoció personalmente en alguna velada a Charcot, el padre de la Neurología, no acudió a sus ¨pasos prácticos¨ con pacientes, como lo hizo Guy de Maupassant13. Solo podemos inferir entonces que su conocimiento    proviene de lecturas y una extraordinaria capacidad de observación sumada a una pasión por el detalle.”

e. Habló Zola de Leyes de herencia, habrá conocido los trabajos de Mendel? 
Insertamos este   comentario:

“Ya que las obras de Gregorio Mendel publicadas en 1866 no fueron reconocidas internacionalmente hasta 1900, hace muy improbable que Zola las hubiera conocido”

f. y a su vez nombró la palabra embolia, habrá leído a Virchow? quizá se puede o no a juicio del autor agregar algún comentario.
Insertamos este comentario:
 
“Zola al usar el término embolía, hace muy probable   que estuviera familiarizado con los trabajos del médico alemán Rudolf Virchow quien hacía ya casi 50 años había introducido tal concepto y quien era ya muy conocido en Francia12.”


	
Cambios sugeridos por el revisor 2



	
a. Errores ortográficos
Corregidos

b. En francés y en español Zola es sin tilde
Corregido en todo el texto

c. Cambiar redacción o citar por provenir textual de otro documento
Cambiamos la redacción de estos párrafos y además agregamos la cita pertinentes

d. Cambio en los números de acuerdo con la norma APA “menor de 10: en palabras, 10 y más: en número”.
Realizado

e. Sugiero revisar: “relación amorosa incestuosa” no es igual a una relación amorosa con la ayudante de su mujer. La similitud estaría en tener un hijo fuera del matrimonio, pero la palabra “incestuosa” desvía la atención y genera otra connotación.
Eliminamos el comentario sobre la relación de Zola con la dependienta de su esposa ya que estamos de acuerdo  lleva a confusión 

f. Para la revisión del artículo, consulté otros textos sobre Zola; al respecto quisiera expresar que en el artículo hay afirmaciones que a veces varían entre las fuentes.
Concordamos que la literatura sobre Zola es muy escasa y la información puede discordar.  En todo caso tuvimos acceso a las escasos biografías disponibles y damos fé que sobre aspectos médicos de la obra de Zola   no existen prácticamente nada en la Literatura médica.






Agradecemos las correcciones y esperamos que nuestro manuscrito sea ahora aprobado.



 
Saluda atte. 

Dr. Marcelo Miranda y Dra.  María Florencia Alamos
